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【斯语二十天】随堂摘要 

SOMO LA KUMI NA MBILI 

■ 名词的类和组 
  指示代词

（这里） 
指示代词
（那里） 

连接词 物主代词 形容词前缀 

yu/wa类名词 yu组 huyu yule wa w- m- 

wa组 hawa wale wa w- wa- 

i/zi类名词 i组 hii ile ya y- n-* 

zi组 hizi zile za z- n-* 

u/i 类名词 u组 huu ule wa w- m- 

i组 hii ile ya y- mi- 
 

■ 课文 
A: Tafadhali nisaidie kidogo. Umeona yule msichana mzuri? 

B: Yupi? 

A: Yule anauza mfuko kule dukani. 

B: Alaa, yule anaitwa Asha. ni mtoto mwema. 

Lakini usiende huko kununua mfuko. Pia mimi nauza mfuko huohuo. 

A: Haya, mfuko mmoja ni shilingi ngapi? 

B: Mmoja ni elfu kumi na mbili. Kama unataka miwili, nipe elfu ishirini basi. 

A: Nadhani labda nahitaji mifuko sita. 

 

A: Una vocha pia? 

B: Ndiyo, unataka ya bei gani? 

A: Zile za elfu moja. Nataka mbili. 
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■ 课文翻译 
A: 不好意思，请问那个美丽的姑娘是谁啊？ 

B: 哪一个？ 

A: 那个在店里卖袋子的。 

B: 噢，她叫阿霞，是很好的姑娘。 

但是你别去她那里买袋子，我也卖一样的袋子。 

A: 好吧，一个袋子多少钱啊？ 

B: 一个袋子卖一千两百块。如果你要买两个，给我两千就行了。 

A: 我想我想要六个袋子。 

 

A: 你也有充值卡吗？ 

B: 是啊。你要多少钱的？ 

A: 一千一张的。我想要两张。 

（最后修订时间：2017年1月7日） 


